
  

Zmluva o prevode správy majetku štátu  
uzatvorená v súlade s § 9 zákona č. 278/1993 Z.z. o správe majetku štátu v znení neskorších predpisov  

(ďalej len „zmluva“) 
 

 
Číslo zmluvy odovzdávajúceho: 1058/NLC/2016 
 

I.  
 Zmluvné strany 

Odovzdávajúci: 
Názov:  SR – Národné lesnícke centrum 
Právna forma:   štátna príspevková organizácia 
Sídlo:     T. G. Masaryka 22,  960 92  Zvolen 
Štatutárny zástupca:  Ing. Ľuboš Németh - generálny riaditeľ   
Zodpovedný za plnenie  
predmetu zmluvy:           Ing. Alexander Halák   
IČO:     42001315 
IČ DPH:  SK 2022091027 
DIČ:   2022091027 
Bankové spojenie:       Štátna pokladnica 
IBAN:   SK20 8180 0000 0070 0024 1498 
(ďalej len „odovzdávajúci“) 
  
Preberajúci:  
Názov:  SR - Štátna ochrana prírody Slovenskej republiky  
Právna forma:   štátna príspevková organizácia 
Sídlo:     Tajovského 28B, 974 01 Banská Bystrica 
Štatutárny zástupca:  Ing. Milan Boroš - generálny riaditeľ   
IČO:     17 058 520 
IČ DPH:  SK2021526188 
DIČ:   2021526188 
Bankové spojenie:       Štátna pokladnica 
IBAN:   SK35 8180 0000 0070 0039 0899 
(ďalej len „preberajúci“) 
 
Odovzdávajúci a preberajúci sa ďalej spoločne označujú aj ako „zmluvné strany“.  
 

II.  
Predmet zmluvy 

1. Predmetom zmluvy je odplatný prevod správy k hnuteľnému majetku štátu špecifikovanom v čl. III bod 1. 
zmluvy, zo správy odovzdávajúceho do správy preberajúceho (ďalej aj „prevod správy“). 
 

2. K prevodu správy dochádza na základe opakovanej ponuky prebytočného hnuteľného majetku štátu 
v správe odovzdávajúceho a predloženia cenovej ponuky preberajúceho ako záujemcu.    
 

III. 
Predmet prevodu správy 

1. Odovzdávajúci je správcom hnuteľného majetku štátu, a to: 
¾ Renault Kangoo 1.6 4x4, EČV: ZV627AT: dátum prvej evidencie je rok 2002, farba zelená, 

zdvihový objem valcov motora 1598cm3, maximálny výkon motora 70 kW, motor benzínový, platnosť 
technickej a emisnej kontroly do 30.07.2016, výrobné číslo vozidla: VF1KCAPA828057660 (ďalej aj 
„predmet prevodu č. 1“)  

¾ Renault Kangoo 1.6 4x4, EČV: ZV630AT: dátum prvej evidencie je rok 2002, farba zelená, 
zdvihový objem valcov motora 1598cm3, maximálny výkon motora 70 kW, motor benzínový, platnosť 
technickej a emisnej kontroly do 30.03.2016, výrobné číslo vozidla: VF1KCAPA828057666 (ďalej aj 
„predmet prevodu č. 2“)  
 (predmet prevodu č. 1 a č. 2 sa spoločne označujú aj ako „predmet prevodu“)   

 
2. Bližšia špecifikácia predmetu prevodu v súlade s touto zmluvou, je obsiahnutá v znaleckom posudku        
č. 1/2016 zo dňa 08.01.2016 znaleckej organizácie zapísanej v zozname znalcov, ktorý vedie 
Ministerstvo spravodlivosti Slovenskej republiky pre odbor Ekonomika riadenie podnikov, Stavebníctvo, 
Strojárstvo, Doprava cestná, odvetvie: Oceňovanie a hodnotenie podnikov, Odhad hodnoty nehnuteľností, 



  

Pozemné stavby, Odhad hodnoty strojových zariadení, Odhad hodnoty cestných vozidiel, Technický stav 
cestných vozidiel, Nehody v cestnej doprave – Znalex s. r. o., sídlo Hronská 1, 960 01 Zvolen, 
evidenčné číslo 900215.  

IV. 
Účel prevodu správy 

1. Správa predmetu prevodu sa prevádza z odovzdávajúceho na preberajúceho za účelom využívania 
predmetu prevodu preberajúcim na plnenie úloh v rámci predmetu svojej činnosti alebo v súvislosti s ním.     
  

  V. 
Odplata za prevod správy 

1. Všeobecná hodnota predmetu prevodu (primeraná cena) bola na základe znaleckého posudku 
špecifikovaného v čl. III bod 2. zmluvy stanovená nasledovne: 
¾ predmet prevodu č. 1 na sumu 1.105,-€ s DPH 
¾ predmet prevodu č. 2 na sumu 1.084,-€ s DPH 

 
2. Preberajúci v rámci opakovanej ponuky prebytočného hnuteľného majetku štátu v správe 

odovzdávajúceho ponúkol za prevod správy odplatu nasledovne:  
¾ za predmet prevodu č. 1 sumu 1.205,-€ s DPH 
¾ za predmet prevodu č. 2 sumu 1.184,-€ s DPH 

 
3. Ustanovenie § 9 ods. 4 zákona č. 278/1993 Z.z. o správe majetku štátu v znení neskorších predpisov  

stanovuje, že štátne rozpočtové organizácie, štátne príspevkové organizácie a štátne fondy môžu 
nadobudnúť do správy majetok štátu od správcov za odplatu najviac vo výške primeranej ceny. Na 
základe uvedeného sa zmluvné strany dohodli na odplate za prevod správy nasledovne:  
¾ predmet prevodu č. 1 na sumu 1.105,-€ s DPH 
¾ predmet prevodu č. 2 na sumu 1.084,-€ s DPH 
spolu suma 2.189,-EUR 

 
4. Preberajúci zložil na účet odovzdávajúceho požadovanú zábezpeku v celkovej výške 164,18 EUR, ktorá sa 

odpočíta od sumy 2.189,-EUR, t.j. preberajúci je povinný zaplatiť odovzdávajúcemu za prevod správy 
odplatu vo výške 2.024,82 EUR (ďalej aj „odplata“), a to v lehote najneskôr do 30 dní odo dňa 
nadobudnutia platnosti zmluvy.  
 

5. Zmluvné strany si ako formu úhrady odplaty dohodli bezhotovostný prevod na bankový účet 
odovzdávajúceho uvedený v záhlaví zmluvy. Odplata sa považuje za uhradenú okamihom jej pripísania na 
uvedený účet odovzdávajúceho.  

VI. 
Vyhlásenia zmluvných strán  

 
1. Odovzdávajúci prehlasuje, že: 

a) predmet prevodu bol používaný 
b) technický stav predmetu prevodu zodpovedá dobe jeho používania 
c) na predmete prevodu č. 1 je nefunkčná autobatéria a ručná brzda, na predmete prevodu č. 2 je 

nefunkčná autobatéria a opotrebovaný kardanový hriadeľ 
 

2. Preberajúci prehlasuje, že: 
a) s predmetom prevodu sa riadne oboznámil osobne vykonanou obhliadkou, a nemá voči nemu žiadne 

výhrady 
b) berie na vedomie závady a poškodenia predmetu prevodu 

 
Osobitné ustanovenia 

1. Zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpisu obidvoma zmluvnými stranami a účinnosť dňom 
nasledujúcim po dni jej zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv vedenom na Úrade vlády SR. 

 
2. Odovzdávajúci vyhlasuje, že je oprávnený previesť správu predmetu prevodu na preberajúceho. 

Odovzdávajúci  ďalej vyhlasuje, že mu niesú známe žiadne okolnosti, ktoré by bránili uzatvoreniu zmluvy, 
a ktoré by obmedzovali preberajúceho vo výkone správy.  

 
3. Za deň prevodu správy sa považuje deň zaplatenia odplaty v súlade s čl. V zmluvy. Týmto dňom 

prechádzajú na preberajúceho všetky práva a povinnosti správcu majetku štátu v súlade s príslušnými 
právnymi predpismi.   

 



  

4. Preberajúci sa zaväzuje prevziať si predmet prevodu do 14 dní odo dňa prevodu správy. V prípade ak si 
preberajúci neprevezme predmet prevodu do 14 dní odo dňa prevodu správy, je odovzdávajúci oprávnený 
účtovať stojné, a to vo výške 5,-€ za každý začatý deň.  

 
 

VII. 
Záverečné ustanovenia 

1. Zmluva je povinne zverejňovaná podľa § 5a zákona č. 211/2000 Z.z. o  slobodnom prístupe k informáciám 
a o zmene a doplnení niektorých  zákonov  v znení neskorších predpisov. 
 

2. Zmluvné strany výslovne súhlasia so zverejnením tejto zmluvy v jej plnom rozsahu v Centrálnom registri 
zmlúv vedenom na Úrade vlády SR.  

 
3. Práva a povinnosti zmluvných strán neupravené touto zmluvou sa riadia ustanoveniami zákona                      

č. 278/1993 Z.z. o správe majetku štátu v znení neskorších zmien a doplnkov a Občianskeho zákonníka. 
 

4. Zmluvné strany po prečítaní zmluvy prehlasujú, že súhlasia s jej obsahom v celom rozsahu, čo potvrdzujú 
svojimi podpismi. Zmluva je prejavom ich slobodnej vôle a nebola dojednaná v tiesni, ani za inak 
nevýhodných podmienok. 

 
5. Táto zmluva je vypracovaná v dvoch vyhotoveniach, jedno vyhotovenie pre každú zmluvnú stranu.  
 

 

Preberajúci:                     Odovzdávajúci: 

 

 

V Banskej Bystrici dňa ..................                                      Vo Zvolene dňa .................... 
 
 
 
 
 
 
 
______________________________ _______________________________ 
 Ing. Milan Boroš                                                                  Ing. Ľuboš Németh 
 generálny riaditeľ                                                                generálny riaditeľ 
 


